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PROHLASENI
DECLARATION

Ja, nize podepsany (podepsana),
I, the undersigned

[maijitel ptakl v zajmovém chovu uvedenych v tabulce nize nebo fyzicka osoba, kterou majitel pisemné zmocnil, aby jeho
jménem provedla neobchodni pfesun ptaku v zajmovém chovu (V]
[owner of the pet birds detailed in the table below or the natural person who has authorisation in writing from the owner to
carry out the non-commercial movement of the pet birds on behalf of the owner (V)]

Adresa:
Address:

Telefonni ¢islo:
Telephone number:

prohlasuiji, ze:
declare that:

1. Presun nize uvedenych ptakd v zajmovém chovu je neobchodnim pfesunem a jeho cilem neni prodej
ani jina forma prevodu vlastnictvi dotéenych ptakl v zajmovém chovu. / The movement of the following
pet birds is a non-commercial movement and does not have as its aim either the sale of or another
form of transfer of ownership of the pet birds concerned.

Udaje o ptacich v zajmovém chovu, ktefi jsou predmétem neobchodniho pfesunu
Details of the pet birds subject to the non-commercial movement

Alfanumericky kod
zobrazeny identifikacni B &islo veterinamih
e znagkou, je-li pitomna | Cislo plomby kontejneru () Islo ve'erinarmnino
Identifikacni znacky Al han‘umeric code Seal b osvédceni
Identification means P eal number Animal health certificate
displayed by the of the container (") number
identification means
if present

2. Béhem neobchodniho pfesunu bude za vySe uvedené ptaky nadale odpovidat:
During the non-commercial movement, the above pet birds will remain under the responsibility of:

™) bud [majitel.]
() either  [owner.]

Mnebo  [fyzicka osoba, kterou majitel pisemné zmocnil, aby jeho jménem provedla neobchodni
™) or presun.]
[the natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-
commercial movement on behalf of the owner.]
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3. V obdobi mezi klinickou prohlidkou pfed pfesunem provedenou ufednim veterinarnim I|ékafem
nebo schvalenym veterinarnim Iékafem a skute€énym odjezdem zlstanou ptaci izolovani a nepfijdou
do styku s jinymi ptaky. / During the period between the pre-movement clinical inspection by an official
veterinarian or authorised veterinarian and the actual departure, the birds will remain isolated and will
not come into contact with any other birds.

4. ) bpud [Ptaci budou premisténi do domacnosti nebo jiného obydli v ramci Unie

() either

(uvedte adresu) a budou drzeni v izolaci od ostatnich ptaki po dobu nejméné 30 dnl
po datu vstupu do Unie a:

[The birds will be moved to a household or another residence within the Union

(insert address) and will be kept in isolation from other birds for a period of at least 30 days
following the date of entry into the Union, and:

M pud
(1) either

™M nebo
™ or

™M nebo
™ or

(' nebo  [Zafidil(a) jsem 30denni podovozni karanténu ptaka v karanténnim zafizeni

1) or

[ptaci byli umisténi v zafizeni puvodu alespor po dobu 30 dnll bezprostfedné pred
datem odeslani do Unie, aniz by pfisli do styku s jinymi ptaky.]]

[the birds have been confined on the premises of origin for a period of at least
30 days immediately prior to the date of dispatch to the Union without coming
into contact with any other birds.]]

[béhem 6 mésicl pfed datem odeslani a nejpozdéji 60 dnu pred datem odeslani
byli ptaci oc¢kovani veterinarnim Iékafem proti influenze ptakd podtypd H5 a H7.]]
[within the period of 6 months prior to the date of dispatch and not later
than 60 days prior to the date of dispatch the birds have been vaccinated
against avian influenza of the H5 and H7 subtypes by a veterinarian.]]

[ptaci podstoupili 14denni izolaci pfed pfesunem a podstoupili test na zjisténi
antigenu & genomu H5 a H7 influenzy ptaku s negativnim vysledkem.]]

[the birds have undergone the 14 days’ pre-movement isolation and tested
negative in a test to detect the avian influenza H5 and H7 antigen or genome.]]

@)

jak je uvedeno v pfislusném veterinarnim osvédceni.]
[/ have made arrangements for the 30 days’ post-infroduction quarantine of the birds at the

quarantine establishment

2

as indicated in the corresponding animal health certificate.]

Misto a datum:
Place and date:

Podpis majitele nebo fyzické osoby, kterou majitel pisemné& zmocnil, aby jeho jménem provedla neobchodni

presun (:

Signature of the owner or natural person who has authorisation in writing from the owner to carry out the non-
commercial movement on behalf of the owner (1):

(™ Nehodici se $krtnéte. / Delete as appropriate.
@ Uvedte nazev, Gislo schvaleni a kontaktni Gdaje karanténniho zafizeni. / Insert name, approval number and contact
details of the quarantine establishment.
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